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                               Литературные премии 2010 года

Литературные премии – форма поощрения литераторов за значимые литературные произведения и общий вклад в литературу. Они выражают признание заслуг писателя и влияние его творчества на литературный процесс в целом или его отдельное направление.

Премия является и мощным стимулом для дальнейшей творческой деятельности.

2010 год подарил читателям немало интереснейших произведений, лучшие из которых были отмечены литературными премиями.

Мы остановимся на некоторых, наиболее известных и значимых литературных наградах

В обзоре использованы материалы, находящиеся в фондах нашей библиотеки.

                                            НОБЕЛЕВСКАЯ ПРЕМИЯ
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Лауреатом Нобелевской премии по литературе в 2010 году стал перуанский прозаик, драматург, эссеист, политик Марио Варгас Льоса. Писателя наградили с формулировкой «за детальное описание структуры власти и за яркое изображение восставшего, борющегося и потерпевшего поражение человека».

Марио Варгас Льоса родился в семье среднего достатка. Родители развелись и оставили его на попечение деда, почетного консула Перу в боливийском городе Кочабамба. Там Марио провел первые годы жизни. Он окончил воскресную школу, потом по настоянию отца был зачислен в военное училище, впоследствии выведенное им в романе «Город и псы». Жизнь в училище настолько опротивела Марио, что он за год до выпуска бросил учебу и устроился журналистом в провинциальную газету. В 1953 году Льоса поступил на филологический факультете университета Сан-Маркос, но вскоре уехал в Европу, получил стипендию Мадридского университета и в 1958 году защитил там диссертацию о творчестве Рубена Дарио.
В 1960 г. Варгас Льоса переехал в Париж, где работал журналистом на радио и телевидении. В 1969-1970 г.г. Льоса недолго жил и преподавал в Англии и Испании, после чего профессионально занялся литературной деятельностью.
Творчество Варгаса Льосы сочетает влияния различных латиноамериканских и европейских писателей, от Флобера и Толстого до Батая. В молодости поддерживал кубинский режим Кастро, но со временем разочаровался в коммунистических идеях.
Первый же роман «Город и псы» (1963) заложил основы будущей грандиозной популярности Варгаса Льосы в среде молодых интеллектуалов по обе стороны Атлантики. Основанный на реальных впечатлениях писателя от учебы в военной академии, роман стал культовой книгой для молодежной читательской аудитории СССР. В СССР и США роман был экранизирован.

После выхода в свет повести «Щенки» (1967), в которой насилие снова выступает неотъемлемым элементом социального уклада жизни и выражает анархический протест против торжества тотальной несправедливости и в обществе Латинской Америки, Варгас Льоса удостоился сравнений с Хемингуэем. 

В центре романа «Зеленый дом» (1967) – бордель в Пьюре, в образе которого писатель использует ряд мотивов рыцарского романа. Эта книга была удостоена премии Ромуло Гальегоса, причем при голосовании Варгас Льоса с большим отрывом обошел таких конкурентов, как Хуан Онетти и Габриэль Гарсия Маркес.
В 1971 году писатель защитил фундаментальную диссертацию по творчеству Габриэля Гарсии Маркеса, с которым впоследствии неоднократно жестко оппонировал по политическим и литературным вопросам. Отношения двух прижизненных классиков ухудшились. Лишь в 2007 году появились некоторые признаки охлаждения давней вражды, и Маркес даже разрешил использовать выдержки из работ Варгаса Льоса в академическом комментированном издании «Ста лет одиночества».

В 1975 г. Льоса был избран президентом международного ПЕН-клуба. В это время выходит в свет первая проба пера Варгаса Льосы в жанре исторического романа. Действие книги «Война конца света» происходит в Бразилии конца XIX века, где в селении Канудос сложилась религиозная община, отменившая частную собственность. Руководители общины были отлучены от церкви, а само выступление – жесточайшим образом подавлено войсками. Автор изображает противостояние несовместимых картин мира. В самой Бразилии и на Кубе роман был принят холодно и расценен как антисоциалистический пасквиль. Сам Варгас Льоса считает эту книгу своим главным произведением.
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В центре романа «История Майты» - деятельность пожилого революционера-троцкиста, в 1958 году готовящего в Перу революцию. Почти одновременно с выходом романа в той же местности, где происходят его события, действительно вспыхнули крестьянские волнения, повлекшие за собой, среди прочего, гибель восьми журналистов и полное опустошение деревни Учураккай. Позднее Варгаса Льосу неоднократно допрашивали в парламентской комиссии по расследованию событий в Учураккае. Писатель был сильно уязвлен выводами комиссии и заключил, что демократия в Латинской Америке одинаково легко гибнет под пятою как леворадикалов, так и праворадикалов. 
Начиная с 1987 г. Варгас Льоса серьезно занялся политикой, в 1990 г. выдвигался кандидатом в президенты Перу от партии «Демократический фронт. В первом туре выборов Льоса занял первое место, но проиграл во втором туре, после чего покинул страну, поселился в Лондоне и стал подданным Испании. Опыт избирательной компании Варгас Льоса использовал в романе «Рыба вводе», где описал «обнаженный трагизм национального беспамятства».
Исследование «мифов диктатуры» в латиноамериканских обществах было продолжено писателем в романе «Праздник Козла», где писатель подробно исследует эпоху и социальные последствия правления жестокого диктатора Доминиканской республики Рафаэля Трухильо. Это самое обширное и сложное произведение писателя. действие разворачивается в трех событийных пластах: первая сюжетная линия повествует о возвращении доминиканской беженки на родину через 30 лет после убийства Трухильо в 1961 г., во второй сделана попытка реконструкции этого покушения в стиле классического американского политического триллера, третья посвящена последним годам жизни самого Трухильо.
Не обошел Варгас Льоса вниманием и авторитарные режимы других регионов планеты. В начале иракской кампании против режима Саддама Хусейна писатель впервые со времен своих юношеских выступлений резко раскритиковал международную политику США и союзников. 
В 2008г. Варгас Льоса опубликовал монографию, посвященную творчеству уругвайского писателя Хуана Онетти.

В последнем на сегодняшний день беллетристическом произведении «Сон кельта» (2010) писатель обращается к событиям конца XIX-начала XX веков, судьбе коренного населения Конго и Амазонки, трудившегося на каучуковых плантациях. 

Варгас Льоса много переводился на русский язык. Его считают одним из ведущих латиноамериканских прозаиков XX века и ставят в один ряд с такими новаторами как Борхес, Гарсиа Маркес, Кортасар.
«БОЛЬШАЯ КНИГА»
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Главным победителем литературной премии «Большая книга» стал Павел Басинский с его книгой «Лев Толстой: Бегство из рая». 
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Автор взялся за опасную в силу своей заезженности тему – жизнь и творчество Толстого – и победил. Он дал выплеснуться на страницы книги всем страстям, всем мукам ума, всем многосложным переживаниям участников одной из самых громких мировых драм. Басинский сумел сохранить масштабность этой драмы, заразить сочувствием к ее участникам, возвести читателя на высоту ее понимания, делает книгу событием литературы. Басинскому не пришлось справляться с одной из самых сложных писательских задач – придумывать сюжет. Лев Николаевич сделал это за него с тот момент, когда ушел из дома. 10 дней, которые потрясли мир, стали фабулой книги, а ее основной – борьба за наследство, много лет разъедавшая окружение Толстого. 
Трагедия такого накала, что прожгла столетие, и сегодня мы ощущаем ее острее, чем бесконечные тяжбы нынешних дней, ничтожные и позорные даже без всякого сравнения с мучительными поисками смыслов писателя.
Автор старается держаться равноудаленно от обоих расхожих объяснений скандального ухода из Ясной Поляны: кроткого гения-непротивленца достала вздорная жена – эксцентричный гений-эгоист оказался невыносим даже для кроткой жены. Но при этом выдвигает собственную, более «комплексную» концепцию. Толстой долго и упорно выстраивал жизнь в родовом имении как модель рая на земле: плодотворная работа, верная жена, многочисленные дети. И когда, казалось, все удалось, в душе писателя произошел переворот. Он «перерос» свой маленький рукотворный рай, который ему опротивел. Этого так и не смогли понять и принять его домашние. И в этом, по Басинскому, и таится трагедия Толстого.
                                                       Произведения

Басинский П. Русский роман, или Жизнь приключение Джона Половинкина / П. Басинский. – М. : Вагриус, 2008. – 428 с.

                                                       О писателе

ДардыкинаН. Толстой и «Перс» / Н. Дардыкина // Московский комсомолец. – 2010. – 25 нояб. – С. 4.

Петровская Н. Дверь в Л. Н. Т. / Н. Петровская / Книжное обозрение. – 2010. - № 26, 29 нояб. – 11 дек. – С. 8.
Скрябина Л. Лев Толстой очень любил… : литературный детектив Павла Басинского / Л. Скрябина // Независимая газ. – 2010. – 9 сент. – С. 3. – (НГ EX LIBRIS)

Тимофеева О. писатели пробурили свою скважину / О. Тимофеева / Новая газ. – 2010. – 26 нояб. – С. 20.
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Вторую премию получил Александр Иличевский за роман «Перс». Все в этом объемном романе подводит к мысли, что автор вознамерился ответить на все вопросы современной русской литературы: решить проблему отсутствия новизны героя, ответить на вопрос связи письма с социальной реальностью. И в этом контексте решить вопрос автобиографичности в прозе, о старых и новых формах, о взгляде художника, о правых и неправых, о жизни или поиске бессмертия. Будучи физиком-теоретиком, А. Иличевский продолжает экспериментировать. 

Герой «Перса» - молодой геофизик, выросший в поселке нефтяников близ Баку, вынужденно и по склонностям не имеющий Родины скиталец, проживающий, в основном, в США, работающий на нефтяных платформах по всему миру. Друг детства героя Хашем – перс. Отец Хашема служил в службе безопасности шаха Ирана. Он был убит во время исламской революции, после которой в Иране воцарились муллы. Мать с родней, бежали в СССР. Вернувшись в места, где провел детство, герой обнаруживает самую душераздирающую картину провинции недавно обретшего независимость Азербайджана. Друг детства Хашем сделался предводителем секты, формально – главным егерем заповедника. Религиозно-философская группа в разной степени ушедших из мира местных егерей именуется Апшеронским полком имени Велимира Хлебникова. В ней Хашем соединяет традиции действительно существовавшей до революции воинской части и воззрения Хлебникова, в основном в той части, которая была почерпнута из неведомого [image: image6.jpg]Epc




путешествия поэта по Персии. «Я хочу найти рай, – говорил Хашем. – Я хочу, определить его составляющие… Земная жизнь и есть тот рай и тот ад, который грезится. Следовательно, планета – по такой простой мысли – будет разделена территориально». К концу повествования появляется великий и ужасный Усама бен Ладен с неимоверно дорогой ловчей птицей. Только в заповеднике Хашема еще обитает куропатка, мясо которой придает силу и вечную молодость. 
Финал трагический. Герою пригодится пробирка с генетическим материалом простейшего биологического организма, которая символизирует бессмертие и неразрывность героев… 

«Перс» - сплетение нескольких линий, подробно рассказывает о реальной судьбе бакинских комиссаров, о некоем немецком разведчике в Персии, приводит пьесу о Хлебникове. 
Читается роман весьма увлекательно, создает яркое, небывалое настроение.
                                                     Произведения

Иличевский А. Ай-Петри : роман / А. Иличевский. – М. : Время, 2008. – 221 с.

Иличевский А. Матисс : роман. / А.Иличевский. – М. : Время, - 2008. – 439 с.

Иличевский А. Пение известняка : рассказы и повесть / А. Иличевский. – М. : Время, 2008. – 429 с.

                                                      О писателе

Баяндина Е. Есть ли жизнь перед смертью ? / Е. Баяндина // Книжное обозрение. – 2008. - № 48. – С. 8.

Дардыкина Н. Толстой и «Перс» / Н. Дардыкина // Московский комсомолец. – 2010. – 25 нояб. – С.4.

Курчатова Н. «Матисс как норма «Букера» / Н. Курчатова // Эксперт. – 2007. - № 46. – С. 103.

Мельник Д. Страшное глубокомыслие / Д. Мельник // Лит. Россия. – 2008. – 10 окт. – С. 5.
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Третья премия присуждена Виктору Пелевину за роман «Т».
 Зачин у романа детективный. В одном купе едут молодой священник в фиолетовой рясе и рыжеволосый господин в клетчатой паре и кепи в тон. Господин в клетчатом заводит со святым отцом светскую беседу о графе Льве Толстом. Когда поезд ныряет в туннель, между бывшими собеседниками происходит перестрелка. Священнику удается выскользнуть из поезда и прыгнуть в реку. Этот беглец – переодетый граф Т. Он не пишет книг, зато владеет восточными единоборствами, техника которых построена на непротивлении злу насилием. После прыжка в реку граф Т., потерявший память, забирается в трюм проплывающего мимо корабля. С этого места начинается спор. В абсолютной темноте невидимый персонаж, который называет себя [image: image8.jpg]


Ариэлем, объясняет графу, что он и есть источник всех его мыслей, переживаний и импульсов. На следующее утро все пассажиры корабля оказываются мертвы.
В конце книги сознание графа Т. просветляется. И выясняется, что не последнюю роль во всем этом играет читатель.

                                                         Произведения
Пелевин В. Ампир В / В. Пелевин. – М. : ЭКСМО, 2008. – 408 с.

Пелевин В. Все рассказы / В. Пелевин. – М. : ЭКСМО, 2005. – 511 с.

Пелевин В. Жизнь насекомых : роман / В. Пелевин. – М. : Вагриус, 2004. – 302 с.

Пелевин В. Омон Ра ; Желтая стрела : роман, повесть / В. Пелевин. – М. : Вариус, 2003. – 318 с.

Пелевин В. Relics :рассказы и эссе / В. Пелевин. – М. : ЭКСМО, 2005. – 351с.

                                                        О писателе

Басинский П. Граф уходящий / П. Басинский // Рос газ. – 2009. – 12 нояб.

Березин В. Глянцевый писатель и поучительный эксперимент / В. Березин // Книжное обозрение. – 2007. – № 1. – С. 17.
Верницкий А. Миф о сотворении человека / А. Верницкий // Новое литературное обозрение. – 2006. - № 80. – С. 279-283.

Еремцова Р. особенности современной прозы : рассказ В. Пелевина «Бубен верхнего мира» как произведение постмодернизма / Р. Еремцова // Русская словесность. – 2010. – 3 9. – С. 41-46.

Князев С. Пелевин В. Empire V / Ампир В / С. Князев // У книжной полки. – 2007. - № 1. – С. 21-22.

Косичкин Ф. Привет, баблонавты и пигмеи Пиндостана / Ф. Косичкин // Известия. – 2008. – 17 сент. – С. 10.

Лесин Е. Господи, да же совсем бухой. Новая книжка Пелевина Букера не получит. Потому что не роман / Е. Лесин // Независимая газ. – 2010. – 9 дек. – С. 1.

Пирогова Л. Окончательный Пелевин / Л. Пирогова // Лит. газ. – 2009. – 9-15 дек. – С. 5.

Тимофеева О. Писатели пробурлили свою скважину / О. Тимофеева // Новая газ. – 26 нояб. – С. 20.

Шохина В. Чапай, его команда и простодушный ученик / В. Шохин // Независимая газ. – 2006. – 5 окт. – С. 4 – (НГ EX LIBRIS)

Яранцев В. Вниз головой / В. Яранцев // Книжное обозрение. – 2007. - № 1. – С. 17.
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« БУКЕР»
Британский писатель Говард Джейкобсон получил Букеровскую премию 2010 года за сатиричный роман «Проблема Финклера». Победа британца стала достаточно неожиданной. Фаворитом до последнего момента оставался писатель и художник Том Маккарти с экспериментальным романом «С». Также ожидаемой была победа дважды лауреата Букера, австралийца Питера Кэри и его книги «Пэррот и Оливье в Америке».

Г. Джейкобсон родился в 1942году в Манчестере. Он окончил Кембриджский университет, какое-то время читал лекции в Университете Сиднея, однако позднее вернулся преподавателем в Кембридж. Как писатель Джейкобсон наиболее известен юмористическими историями о британских евреях, и такая же история рассказывается и в «Проблеме Финклера». 
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Роман о человеческих отношениях, о дружбе непохожих друг на друга школьных друзей, двое из которых являются евреями, а третий хочет им быть , стал первой откровенно юмористической историей, получившей Букера за всю историю премии. «Роль комедии в обществе изменилась – нам с ней, пожалуй, теперь живется проще, чем когда-либо», - сказал на церемонии Э. Моушн, придворный поэт британского королевского двора. «Это восхитительная книга: очень смешная, но, конечно, очень мудрая, очень грустная и очень тонкая. Она полностью заслуживает быть победителем этой великой премии».
Сам Джейкобсон, который описывает себя как «еврейская Джейн Остин», свою книгу назвал историей о том, «каково быть евреем со стороны». «Я привношу еврейское мышление в классический британский роман», - пошутил он.
                                                          О писателе

Зайцев П.И грустно, и смешно : главную английскую премию в области литературы получил Говард Джейкобсон / П.Зайцев // Рос. газ. – 2010. – 14 окт. – С. 9.

Кочеткова Н. Комический Букер/ Н. Кочеткова // Известия. – 2010. – 14 окт. – С. 10.

«РУССКИЙ БУКЕР»
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Лауреатом независимой ежегодной литературной премии «Русский Букер» за 2010 год стала Елена Колядина с романом «Цветочный крест».

Е. Колядина родилась в 1960 году в Череповце в семье металлургов. По-образованию – инженер-электрик, по профессии – журналист.

«В 1995году я стала автором журнала «Космополитен» и увлеклась феминизмом, стала собирать литературу на эту тему. Однажды купила книгу о ведьмах. Там была историческая информация об осужденной колдунье Феодосии в городе Тотьма. Эта информация и стала толчком к написанию этого романа», - рассказала автор. Она отметила, что писала роман по ночам и в нем много сладострастных моментов. «Мне всегда хотелось написать о любви и сексе, но, к сожалению, в русском языке нет подходящих слов, кроме неприличных и медицинских терминов. И когда я увидела, что в допетровской Руси много нужных слов, никого не оскорбляющих, я начала писать это произведение», - добавила Колядина.

Действие «Цветочного креста» происходит в холодной русской глубинке – Тотьме, - во времена правления государя Алексея Михайловича, отца Петра I. Дочь зажиточного солепромышленника Феодосья, шестнадцати лет от роду, познает мир доступными ей способами. Феодосья то ведет в церкви теологические споры с молодым священником отцом Логгином, то принимает в горнице ласки скомороха Истомы. На протяжении романа любовная тоска Феодосьи постепенно заменяется духовным ростом, венец которому – цветочный крест, созданный ею во славу Бога. Но когда Феодосье стали поклоняться как человеку, который может совершать чудеса, батюшка отправляет ее на костер, обвинив в колдовстве.

Роман «Цветочный крест» подвергается как ожесточенной критике, так и восхищению. Отмечается слабое владение автором лексикой соответствующего периода, смешение её с современными словами, стилистическую неграмотность, незнание быта. С другой стороны, отмечают дерзость лексического эксперимента, смелость в раскрытии темы богоискательства, сильную мелодраматическую пружину, яркие образы главных героев. Сама Е. Колядина характеризует произведение как «веселую тотемскую галиматью» и считает, что роман проверяет не «образованность» читателя, а его сердце.
                                                         Интервью

Колядина Е. Лауреат «Русского Букера»-2010 Елена Колядина : «Мой роман самоцвет, который пополнит шкатулку» : [интервью с Е. Колядиной / записала Н. Маргиева] / Е. Колядина // Русская словесность. – 2010. – 4 дек. – С.13.

                                                       О писательнице

Виноградов С. Ведьма из Тотьмы : лауреат «Русского Букера» Елена Колядина только теперь считает себя писателем / С. Виноградов // Известия. – 2010. – 7 дек. – С. 13.

«НАЦИОНАЛЬНЫЙ БЕСТСЕЛЛЕР»
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Ежегодную литературную премию «Национальный бестселлер» за 2010 год получил Эдуард Кочергин, главный художник Большого драматического театра им. Товстоногова, член Российской академии художеств, лауреат государственных и международных премий. Его книга – «Крещенные крестами» - высокохудожественная автобиографическая проза. Кроме того, это документальный роман, роман-путешествие, роман-квест.
Роман начинается в начале августа 1945 года и заканчивается зимой 1951-го. В год, когда огромные массы людей возвращались с фронта, восьмилетний «Степаныч» начал свое путешествие в обратном направлении, с Востока на Запад. Он начал его в детприёмнике НКВД под Омском, а закончил – через шесть с половиной лет – в Ленинграде, в объятиях своей матери-полячки, отсидевшей к тому времени 10 лет за «шпионство». Кочергин рассказывает о своем детстве сына «врага народа», начиная с возраста, когда едва научился ходить, - с крещения и со ступеней Католического костела на Невском проспекте. 
Весь роман Кочергина - о преодолении, о побеге и длительном возвращении в Ленинград. О детприёмниках НКВД, о колониях, об овладении «воровскими» специальностями. Профессия скачка-маршрутника требовала не только ежедневных тренировок, но и холодного расчета, смекалки, наблюдений, разведки. Ещё во время странствий и отсидок талантливый «пацанок», теперь – известный художник, учился выгибать профили вождей из проволоки и рисовать карточные колоды. Тоже для того, чтобы выжить.
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После крутого маршрута длиной в шесть лет послевоенный Ленинград ошеломляет героя, уже подростка, масштабами своего «внутреннего пространства». Но увиденное мальчик оценивает в соответствии с приобретенным опытом. В заключительном сне за ним гонится армия великанов-мусоров, шестерка коней на арке Главного штаба запряжена в древний воронок, управляет ею «лупоглазый прокурор», на крыше Зимнего дворца стоят вертухаи с длинными винтовками. «Спаси и помилуй», - молится герой и просыпается на словах матки Брони: «Ты один мужик в роду и должен жить».
Кочергин далек от огульного охаивания страны, не сводит счеты со Сталиным и НКВД, не давит на слезы. Он просто рассказывает о своем героическом путешествии. Рассказывает так, что временами становится невыносимо страшно, а временами – невыносимо грустно.
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«НОС»

Премия «НОС» («Новая словесность») была учреждена в 2009 году. Процедура определения победителя происходила непосредственно на глазах журналистов, литераторов и культурной общественности.

По итогам экспертных дебатов и зрительского голосования победителем стала писательница Лена Элтанг с романом «Каменные клены». Премия с «гоголевским» именем, родившаяся в год 200-летия классика, с самого начала позиционировалась как инновационная, открытая к экспериментальным формам словесности. Кроме того, по словам соучредителя Ирины Прохоровой, новая литературная награда призвана реформировать премиальный процесс, придать ему динамизм, открытость и публичность. Это, по её словам, отвечает духу современного информационного общества и способствует переосмыслению роли литературы и критики в новом социуме. Вообще, 
слова «общество», «социум» звучали на премиальной церемонии едва ли не чаще, чем «литература». Неслучайно, второй вариант расшифровки названия премии - «Новая словесность». 
Лена Элтанг родилась в Ленинграде, на Малом проспекте Петроградской стороны в 1964 году. Окончила факультет журналистики Ленинградского государственного университета. С 1988 года жила в Париже, Копенгагене и Лондоне, а в 1991 году переехала в Вильнюс. Занималась журналистикой и переводами, а также литературной деятельностью. С 2002 начала публиковать свои стихотворения в журналах «Знамя» и «Октябрь». Прозаические произведения выходили в нескольких антологиях издательства «Амфора». В 2003 году Лена Элтанг выпустила свой первый сборник стихов, а в 2006 году – роман «Побег куманики», вошедший в шорт-лист «Национального бестселлера» и премии Андрея Белого и названный критиками «лучшим русским романом последних лет». 
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В 2008 вышел роман «Каменные клены». Эта книга о жизни двух одиночек, бестолково-интеллигентных, измотанных жизнью. Они переживают кризис среднего возраста, печаль и нервозность – их нормальное состояние. События в романе происходят в 2008 году. Главная героиня романа – владелица небольшой гостиницы Саша Сонли. Ей 34 года, живет она одна, считает, что жизнь не удалась, а если в ней и было что-то хорошее, то осталось в прошлом. Единственная Сашина радость – книги, дневники и письма. Она даже принимает обет молчания и общается с окружающими при помощи записок, то есть полностью отказывается от устной речи в пользу письменной. Но жители городка, где героиня держит гостиницу «Каменные клены», видят в чудачке Саше не себя, а чужестранку и ведьму. Её отказываются обслуживать в кафе, а местные подростки затевают расследование и для начала громят Сашин двор и травят ее собак. Окружающей действительности Саша противопоставляет свое детство, которое кажется ей раем. Оставшиеся от родителей вещи она хранит как реликвии. Для того чтобы обрести связи с миром, найти понимающих собеседников, ей приходится выдумать новый язык. И здесь в дело идет все – обрывки английских стихов, образы из кельтской и греческой мифологии, детские воспоминания.
Героиня Элтанг – одновременно самостоятельный персонаж и собирательный образ поколения тридцати-сорокалетних. Для Лены Элтанг – русскоязычной писательницы, давно живущей за границей, роман «Каменные клены» - поиск избранного, неслучайного читателя. 

                                                     О писательнице

Босина Е. Дело было в Уэльсе / Е. Босина // Книжное обозрение. – 2009. - № 3-4. – С. 5.
Курчатова Н. Кенотаф / Н. Курчатова // Эксперт. – 2008. - № 48. – С. 80 - 81.

Мирошкин А.Литва осталась с «Носом» : объявлен лауреат литературной премии «Новая словесность» / А. Мирошкин // Рос. газ. – 2010. – 1 февр. - С. 7.

«ЧЕХОВСКИЙ ДАР»
19 января 2010 года в Доме Пашкова прошла пресс-конференция, посвященная объявлению первого сезона Всероссийской книжной премии «Чеховский дар». Главным учредителем премии является Фонд «Пушкинская библиотека». 
Чеховский дар – дар видеть Россию подробно, во всех деталях, но одновременно и целиком, во всей её необъятности, без прикрас – должен быть сегодня вновь оценен по достоинству. Цель новой премии – открыть талантливых людей, наделенных этим великим чеховским даром. Учрежденная Фондом «Пушкинская библиотека» премия уникальна – она литературно-библиотечная, призвана влиять на процесс обновления библиотек и способствовать их насыщению новой литературой, отобранной по-особому «чеховскому счету». Премия будет присуждаться ежегодно по трем номинациям: «Необыкновенный рассказчик», «Подвижник книги», «Благотворитель».
Имена лауреатов первого сезона были объявлены в Таганроге на Чеховском книжном фестивале. В номинации «Необыкновенный рассказчик» соревновались прозаики с одним или несколькими рассказами, опубликованными в России на русском языке в 2008-2009 годах. Лауреатом стал Александр Киров – молодой писатель из Каргополя. Высокую награду он получил за сборник рассказов «Митина ноша». 
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Киров действительно талантливый рассказчик. О чем бы он ни писал: о старике, который отправляется к брату в Москву, но так и не добирается, умирает в пути; о коте Багратионе; о школьнике, который пишет сочинение на тему «Человек, которого я уважаю», - Киров проявляет себя автором чутким к чужой речи, приметливым, внимательным к слову. Все эти простые истории посвящены одной главной теме – человеческому достоинству. Киров пишет о том, что современный мир едва ли не в первую очередь покушается именно на достоинство человека, унижает его человеческое право. В некоторых рассказах Киров использует сказовый стиль, лирико-иронические отступления. Есть в книге и настоящий русский юмор, заставляющий смеяться до слез и сквозь слезы. Есть в книге и определение героя нашего времени. Автор может воссоздать любую интонацию подлинно народной речи, которую придумать нельзя, можно только услышать и приблизительно воспроизвести. Безусловно, Александр Киров – талантливый и многообещающий писатель.
                                                        О писателе

Акаева А. Писатель – библиотекарь - … / А. Акаева // Книжное обозрение. – 2010. - № 2. – С. 20.

Вперед, к Чехову ! // Книжное обозрение. – 2010. - № 11. – С. 19.

Клюкина П. О бедном рассказе замолвите слово : в Доме Пашкова объявили об учреждении Всероссийской книжной премии «Чеховский дар»/ П. Клюкина // Рос. газ. – 2010. – 21 янв. – С. 9.

Необыкновенные рассказчики // Книжное обозрение. – 2010. - № 8. – С. 9.
Оцененный дар : учреждена новая премия // Лит. газ. – 2010. – 27 янв. – 2 февр. – С. 6.

Чеховский дар : Всероссийская книжная премия // Книжное обозрение. – 2010. – 21 янв. – С. 9.

Чеховский счет // Книжное обозрение. – 2010. - № 5. – С.14.

